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KOMISIJAS REGULA (EEK) Nr. 2185/87
(1987. gada 23. jūlijs)

par eksporta kompensāciju atmaksāšanu attiecībā uz konkrētiem lauksaimniecības produktiem, ko
eksportē noteiktu preču veidā, uz ko neattiecas Līguma II pielikums, un par iestāšanās kompensā-

cijas summu noteikšanu

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1975. gada 29. oktobra Regulu (EEK)
Nr. 2727/75 par labības tirgus kopīgo organizāciju (1), kurā
jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 1900/87 (2), un
jo īpaši tās 16. panta 6. punktu,

ņemot vērā Padomes 1981. gada 30. jūnija Regulu (EEK)
Nr. 1785/81 par cukura tirgu kopīgo organizāciju (3), kurā
jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 229/87 (4), un
jo īpaši tās 19. panta 7. punktu,

ņemot vērā Padomes 1986. gada 25. februāra Regulu (EEK)
Nr. 467/87, ar ko paredz vispārējus noteikumus par iestāšanās
kompensācijas summu sistēmu labībai sakarā ar Spānijas
iestāšanos (5), un jo īpaši tās 7. pantu,

ņemot vērā Padomes 1986. gada 25. februāra Regulu (EEK)
Nr. 469/86, ar ko paredz vispārējus noteikumus par iestāšanās
kompensācijas summu sistēmu cukura nozarē (6), un jo īpaši
tās 7. pantu,

tā kā Kopienas iekšējā tirdzniecībā attiecībā uz dažiem produk-
tiem ir jāmaksā iestāšanās kompensācijas summa;

tā kā tirdzniecība attiecībā uz dažām precēm ir novirzījusies un
tādēļ būtu jāveic pasākumi, lai novērstu visas šādas novirzes;

tā kā šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar attiecīgās
pārvaldības komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

1. Preces, kas uzskaitītas pielikumā un laistas brīvā apgro-
zībā kādā dalībvalstī, uzskata par tādām, kas kvalificētas
kompensācijai vai kompensācijām, kuras noteiktas lauksaimnie-
cības produktiem, kas eksportēti no Kopienas šādu preču veidā.

2. Kad minētās preces ir laistas brīvā apgrozībā, importētāji
atmaksā piešķirto kompensāciju vai kompensācijas.

3. Kad faktiski piešķirto kompensācijas vai kompensāciju
summu nevar noteikt atbilstīgi kompetento iestāžu prasībām,
to uzskata par līdzvērtīgu kompensācijai, kuru Kopienā
piemēro dienā, kad preces reimportē. Kompensāciju aprēķina,
izmantojot pielikumā uzskaitīto pamata produktu daudzumus.

4. Šā panta 1., 2. un 3. punktu nepiemēro, ja importētājs
sniedz pierādījumu tam, ka:

— nekāda kompensācija netika piešķirta vai

— preces nāk no trešās valsts.

2. pants

Ja precēm, kas minētas 1. pantā, būtu jāpiemēro iestāšanās
kompensācijas summa Kopienas iekšējā tirdzniecībā starp preču
izcelsmes dalībvalsti un dalībvalsti, kurā tās laistas brīvā apgro-
zībā, iestāšanās kompensācijas summa, kad preces ir laistas
brīvā apgrozībā, ir jāmaksā arī dalībvalstij, kurā notiek minētā
laišana apgrozībā; piemēro likmi, ko izmanto dienā, kad attie-
cīgās preces laiž brīvā apgrozībā.

3. pants

Šī regula stājas spēkā dienā, kad tā publicēta Eiropas Kopienu
Oficiālajā Vēstnesī.
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Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 1987. gada 23. jūlijā

Komisijas vārdā –

priekšsēdētāja vietnieks
Frans ANDRIESSEN
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PIELIKUMS

Preces (Kopīgo muitas tarifu preču pozīcijas Nr.) Pieņemtie pamata produktu daudzumi, kas vajadzīgi, lai izgatavotu 100 kg preču

39.06 B 717 kg baltā cukura

29.44 A 6 703 kg kukurūzas
un 787,40 kg baltā cukura




